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BeawMmuanosuuii nane CrasnubkHiil

Bin iseni komMnasii."Benko Tpuxepuencera Jioe” (Hazani ~ Koaranist) A03BOALTC BHCIORUTH Bam Hawy
BHCOKY noBary i 3sepuyTHes a0 Bac i3 nactynnns,

3 MOMEHTY VKJIajaeHHs Yroam npo pPO3NOAIA  BYIICBOAHIB, AKi  BUAOOYBATHMYTLCA Yy ~MEHAN
[TprKepueHChKOT AAHKH HAAP KOHTHHEHTANLIOTO uiensdy Hoproro Mops, yknaaeHol "19" soptus 2007 poky
ik aepkasolo Ykpaina Ta Komnauicio "Benko Inrepuena JiTa" (nagani - YPB). gci npasa Ta ofos’A3Ky 33
AkOI0 ByaM OAHOYACHO nepenau komnanicio "Benko lurtepnewnn Jita na KOpHCTH komnanit "Benko
[pukepuencuia JITA" MHHYAO MaRxe nsTL pokis, 3a tei nepiod AK B cam 3aKoH Yxpainu "Tipo yroan npo
posnouin npoaykuii', Tak i ML HOPMATHBHO-NPABOBI aKTh Oysm pHeceHi 3Hauni 3MinK, Kl CcnpaMoBaHi Ha
BAOCKOHANEHHS JEPIKABHOTO PEry/IOBAHHA Ta AAMIHICTpYBaHH®  YTOR PO po3nozin npoaykuii 3 BoKy
AepIKaBH.

JaneBHAIOUN Y HaWifi FOTOBHOCTI A0 cnignpaui Ta BHKoHants 30608’ A3aib 32 YPB. MM, pa3oM i1 THM,
quMyleHi BIAIHAUHTH HARBHICTL NCBHUX cynepednocTedi min Teketom YPB 1a AIIOUAM 3aKOHOAARCTBOM, AK
THAYHO YCKAAIHIOIOTH NPOLELYpY BHKOHAHHA VYPB B yMOBAX UHHHOrO NPABOBOIO NOAH  Ta HANAIOTH NEBHY
HERHIHAUEHICTL NPOLECY MOAANBIIONO AAMIHICTPYBAHHS YPB.

3okpema, XOTiAH O BIAHAUHTH ieTOTHI 3MIHH UHHHOTO 3aKOHOAABCTBA Y Cepi ACPKABHOIO KOHTPOMO,
PeryflioBaHHs Ta aAMINICTPYBaHHA yroi npo pOINOAIA NPOAYKUIT, AKi Be3NoCepeaHbo 3a4iNa10Th NOPAIAOK
anMiticTpysanns YPB, yknanenof 3a yuactio Komnanil, ,

Tak. 3riano i3 ocrannbol peaakuicio 3akony Yrpainn «[1po yroad npo PO3NOAIN NPOAYKUITY (i3 3MinamMK,
aneceHiMH 3akonon Yipainn sia 18.06.2013 p. Ne 331- VI). MIHEHO TTOPAAOK ACPKABHOTO KOHTROMIO 14
BHKOHAHHAM YFOA PO PO3INOAIA NPoAYKUIT B aacTHii QynKkuiii Mixsizomuol komicil. Kpism Toro, aK BHniaHsac
i3 3aKoHy. NepenbavacTbes CTROPEHHA OKPEMOro MEXaHiIMY YHACTI AepAaBH y BHKOHAHHI BIKE YKIAACHHN YO
- 30KpeMa. B UACTHHL JeneryBaniia pyHKUIH yuacTi B yrojax Ta NOKAAACHHS KOUTPOIO 33 RHERHALITIAM
VKNQJACHHX Y04 Ha oKpeMHil YNoBHOBaXKEHHH opran puKoHaBuoi Baaau. Hapasi nani 'AMiHlJ.\\‘Rbaahenx’ L%
peanizopai Ta NIATBCPIKEHT NPAKTHKOIO HOTO 3ACTOCYBAHNHA. 3ORPEMA. ¥ BHINAAT PO3TIOPS) x@uﬂﬁ"\?ﬁﬁiz{é;ﬁ
Minictpin Ypainu sin | cepnna 2013 p. Ne §76-p, ske nepeabavac noknajaesis Ha Miu'g?@ ‘1‘3%{1311;1 Ay %
cHepreTHkn YKpainn Gy KL yNOBHOBLKCHOrO oprany 3 BHKOHAHIA Yroan npo posn g nd{?gm%ﬁ‘yh
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Cnia 323HaYHTH, 11O BIANOBIAHO 10 TEKCT) VPR aisk Komanicio 1a Jlepirapoto, 0CHOBHHM OPralnoM, AKHHA
Map  Ou aaiffcwioate  yce  noToudue aaminictpysanns YPB, Oyna  pisHaueHa MixBiaoM4a  KoMiciH,
dyuKiionanbhi 0G0B A3KH AKOT HA TAHHIT 4ac ICTOTHO IMIHHIIMCH, 110, HA HAllly JYMKY. napasi Tarne 3a cobolo
HeOBXIAHICTS ONPALIOBAHHA BIATNORIIHHX aniH A0 Mexanismy aaminictpysanns YPB.

JasHAuHMO, IO NOPAAOK aasinicTpysanna YPB 1a nopsiok RHIHAYCHHR YINOBHOBAKCHOrO Oprany i
pracmodii i3 Komnanicio xoua i € 0nnm i3 HARBAYOIMBILDIN, &€ 1aNEKO HE CAMHUM HHTAHHAM, 10 norpebye
JMiH B YMOBAX HHOM0T0 3AKOHOAABCTRA. Tak, adni IpyaHoL BHIMKAIOTH | W0A0 NOPAAKY aAMINICTPYBaHHA
Ta craaTi noaatkis/topis 3a YPB, axix HAPAdi He fCHYE IMIAHO i1 HHHHHM [TonaTKoBHM KOEKCOM Y Kpaiin
(30KpeMa. Ue cTocyeThes 300py 34 Feo0ropo3BiAYBANLHI pOBOTH, BIKOHANT 34 PAXYHOK ACPKABHOTO BIO/LKETY.

"

aKkHii OyB cracoBaHHil | Ha daHHH Yac He Mac BHIHAUCHOT IPOLLEAYPH NOATKOBOTO aaMiHICTpYBaHHA).

lenye it wina HIIKA THILHNX N0J0KCHD VPB, aki notpebylors 3Min, y 3B A3KY i3 HEMOMJHBICTIO X
peaiizauii B yMOBAN AIOYOr0 3AKOHOAABCTEA, 110 303HAN0 {CTOTHHN 3MiH.

Ha Hall [OFSA, BKA3aHi HEY3rOKEHOeTi noTpedyloTh TCPMIHOBOTO BPETYAIOBAHHA, 3 MCTOIO BHIGHOUCHHA
ByNb-AKHX HCBHNPABAAHHX 3ATPHMOK ¥ gukonanti YPB. 0B s3aHnx i3 neoOXiAHIcTIO NOJI0anHs npasoBix
Aporank  moao i peryilonaHHa. 18 J0JATKOBNX BHTPAT  peCypciB 3 METOI0  NOUIYKY  OKPEMOro.
IHANBIAYAIBHOIO MEXAHIIMY aminicTpysatng ¥ PB aas winol HH3Kky NHTaHb.

3 orasdy Ha BHUICBHKIAACHE, BBAKACMO. WO €I MOKAHBHM papiaHToM YCYyHCHHA HEY3rOAACHOCT
Mk noaowenuamy YPB Ta AiiounM 3aKOHOAABRCTROM Vkpaiuu € po3potka Min 10 VPB wmaaxom BHKAAACHHH
rekcty YPB Hosifi pepaitii, 3 MCTOI NPHBEACHHA NOJOKCHE VPB y BiANOBIAHICTL 10 HOPMATHBHO-NPAROBHX
akTiB YKpaiHH. AKi peryitorTh AANBHICTb 34 YTOAAME PO POINOAIN npoayKLUil.

JaInaucHe MATHME NOINTHBHI HACALAKY K 117 epaxasi YKpaina (MiHiMi3aUis BHTPAT Ta CTAHAPTH3ALIS
NPOLEAYP ACPHABHOTO KOHTPANIO, anMinicTpyBanHs Ta ynpasiiHkg CTOCOBHO ycix yroa npo PO3NVAIA
npoaykuii), Tak i ans IusecTopa (8 wacTHHI niasAuenHs eeKTHBHOCTI BHKOHAHHS YMOB YPB). o B Winomy
HaacTh 060M CTOpOHaM YNeBHEHoCTi Y cTaGinprocti YPB 1a nprekopiTh npouec it peanizalil.

Hanaemo csof sanesients. wo Komnanis He mac HAMIPIB NMEPErNAAATH NONOKCHHA YPB w00 3Micty
nporpamMu pobiT YW OCHOBHHUX (iNAHCOBO-CKOHOMIMHHX NoKa3HHKIB, AKI MicTaTbeA B Y PB.

BoasoMac. MH 3MYLUISHi BIAZHAUHTH HeoBXLHIeTs 3Min, aKi 1a6e3ncyars Komnanii MOKANBICTL CHEKTHBHO
BHKOHYBATH POBOTH B YMOBAX YHMHHOIO 3AKOHOAABCTE. @ TaKOK MiABHIIATE eEKTHBHICTE KOOpAMHAL
AlanbHocTi T2 BIAEMOAIT MidK Kosnanicio i nepapoio YKpaina 3 nurant BHKOHAHHA VPB.

Baskaioun nosecti 10 Bac HeoDXianicTs BHECEHNS NEBINN amin 20 YPB, uusm AHCTOM 3BEpTAEMOCE 10 Bac
3 NPOXAHHAM PO3IIAHYTH MOKNHRICTD po3pobnenHs 3MiH 10 YPB asxom BHKNAACHHA texeTy YPB y Hosij
pesakui’ Ta J0pyHHTH Kosmnanii sk lsectopy niarotysati BiAnosiasui npoexkT TeKCTY YPB y Hosifi peaakuii
3 METOIO HOF0 NOAANLLIONO Y3rOARCHUA Y TTOPAIKY, nepeaGaueHOMY YHHHHM 3aKOHOAABCTBOM.

Byab siacka, NpHAMiTL 3aBipenna y pamift rasbokiit nosasi Ta noGamaHHi yenixy. Y pasi BHHHKHCHHS
Byu-9KHX nHTaHL abo KOMEHTApIB CTOCOBHO iHilaTHBIL 1O BHKJANCHA Y ubOMY aneti, npocHmo Bac
spepraTHes 0 Hac 3a Ten. +38 044 207 42 68 aGo +38 067 462 68 97.

3 neTepninnanm uekacmo na Bawy BIANOBI/b, #KY NPOLIY HAAICAATH 33 aAPECOto: Ipeactasnuurso "Beuko
Ipukepuencska JIra", 01030, m. Kwuie. sya. B.Xnmeapnnuskoro, 17/52A, nosepx "6".

\\\\“"“””"H,
o arc 7,
3 rosaroio & ‘j\’*he d,;"f,,
N o e, -
okrop Jukelise Jloypene BRY "9 Z
bit \kpﬂ £ )PUC?'?:,- BVI ”_‘_:
\ 25| BUSINESS 3:5.2
e T ——3 ) COMPANY /&
e3HIEHT KOMNAHII Bmixa}mﬁi&epueucn,sa,H;e;l."
I’ npeacTasHHUTBA %, 7oemeenty &
AEYOS

U™

UA-52



PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK

UA-52



TRANSLATION

Vanco Prykerchenska Ltd

Craigmuir Chambers
PO Box 71
Road Town

N Tonoia
VANCO o
British Virgin Islands

Representative Office Ukraine
17/52A Bohdan Khmelnitskiy St
Kyiv 01030, Ukraine

Tel: +38 044 207 42 63

Fax: +38 044 207 42 08

August 28, 2013

No. 28-08/13/04-01
Cabinet of Ministers of Ukraine
Mr. E.A. Stavytskyi
Minister of Energy and the Coal Industry of Ukraine
Chairman of the Interagency Commission on the
Organization and Performance of Production-
Sharing Agreements

12/2/ vul. Hrushevskoho, Kyiv 01008

Copy: Mr. O.A. Proskuryakov
Minister of Ecology and Natural Resources of
Ukraine
Ministry of Ecology and Natural Resources of
Ukraine
35 vul. Urytskoho, Kyiv 03035, Ukraine

Dear Mr. Stavytskyi,

On behalf of the company Vanco Prykerchenska Ltd (hereinafter “Company”), allow me to convey to you
our profound respect and draw your attention to the following matter.

Nearly five years have passed since the Production-Sharing Agreement for Hydrocarbons Produced within
the Boundaries of the Prykerchenska Subsoil Area of the Continental Shelf of the Black Sea (hereinafter “PSA”) dated
October 19, 2007, was entered into between Ukraine and the company Vanco International Ltd, under which all rights
and obligations were simultaneously assigned by Vanco International Ltd to the company Vanco Prykerchenska Ltd.
During this period, significant amendments have been made to both the Law of Ukraine “On Production-Sharing
Agreements” itself and other regulatory acts and statutes, aimed at improving the state regulation and administration
of production-sharing agreements.

While we assure you of our readiness to work together and perform our obligations under the PSA, at the
same time we are forced to recognize the existence of certain contradictions between the text of the PSA and applicable
law, which significantly complicates the process of implementing the PSA under the conditions of the current legal
framework and adds a certain amount of ambiguity to the process of further administration of the PSA.

In particular, we would like to point out the material changes to applicable law in the area of state monitoring,
regulation, and administration of production-sharing agreements, which directly affect the procedures for
administering the PSA entered into with the Company.

For instance, the most recent version of the Law of Ukraine “On Production-Sharing Agreements” (as
amended by Law of Ukraine No. 331-VII of 06/18/2013) changed the procedures for state monitoring of the
implementation of production-sharing agreements with respect to the functions of the Interagency Commission. The
Law also implicitly calls for the creation of a separate mechanism for the state’s involvement in implementing already
existing agreements, particularly by delegating the functions of participation in the agreements and assigning the
responsibility for monitoring the implementation of existing agreements to a separate competent authority of the
executive branch. These changes to the Law have already been implemented and reinforced by the practice of their
application, particularly in the form of Order No. 576-r of the Cabinet of Ministers of Ukraine dated August 1, 2013,
which provides for assigning the functions of the competent authority for the implementation of the Production-
Sharing Agreement between the State and the company Shell Exploration and Production Ukraine Investments (IV
B.V.) to the Ministry of Fuel and Energy of Ukraine.

[seal:] Vanco Prykerchenska Ltd. B.V. Business Company, 1427029
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It should be noted that according to the text of the PSA between the Company and the State, the Interagency
Commission was designated as the main authority responsible for all day-to-day administration of the PSA. Its
functional duties have now changed completely, which, in our view, gives rise to a need to work out corresponding
changes to the mechanism for administering the PSA.

We would point out that the procedures for administering the PSA and the procedures for designating the
competent authority for interaction with the Company, though one of the most important issues, is not the only one
that necessitates amendments to provisions of applicable law. For instance, significant difficulties have also arisen in
relation to the procedures for administering and paying taxes/duties under the PSA that no longer exist under the
current Tax Code of Ukraine (this applies in particular to the duty on geological exploration work funded out of the
state budget, which was repealed and no longer has a clearly defined tax administration procedure).

There is also a whole range of other provisions of the PSA that require amendment due to the fact that they
cannot be implemented under the conditions of current law, which has undergone significant changes.

In our opinion, these inconsistencies need to be resolved as a matter of urgency in order to prevent any
unjustified delays in implementing the PSA due to the need to overcome legal gaps in its regulation, as well as any
additional expenditure of resources in order to find a special, individual mechanism for administering the PSA for a
whole range of issues.

In light of the foregoing, we believe that the only viable option for eliminating the inconsistencies between
provisions of the PSA and current Ukrainian law is to prepare amendments to the PSA by means of drafting a new
version of the text of the PSA with a view to bringing provisions of the PSA into line with the Ukrainian regulations
and statutes that govern activity under production-sharing agreements.

This would have positive effects both for the state of Ukraine (minimizing costs and standardizing the
procedures of state monitoring, administration, and management for all production-sharing agreements) and for the
Investor (in terms of making the performance of terms of the PSA more efficient), which will ultimately give both
parties more confidence in the stability of the PSA and expedite the process of its implementation.

We assure you that the Company has no intention of reviewing the terms of the PSA with respect to the
content of the work schedule or the basic financial and economic indicators contained within the PSA.

At the same time, we are forced to recognize the need for changes that will enable the Company to perform
its work efficiently under the current legal framework and to streamline the coordination of activity and interaction
between the Company and the state of Ukraine in matters pertaining to the implementation of the PSA.

While wishing to inform you of the need to make certain amendments to the PSA, we hereby request that
you consider the possibility of working out amendments to the PSA by drawing up a new version of the text of the
PSA and instructing the Company, in its capacity as Investor, to prepare the relevant draft version of the PSA for
subsequent approval in accordance with the procedures provided for by applicable laws.

Please accept our assurances of our profound respect and desire for success. If you have any questions or
comments about the initiative set forth in this letter, please contact us on tel. 38 044 207 42 68 or +38 067 462 68 97.

We eagerly await your reply, which I would ask you to send to the following address: representative office
of Vanco Prykerchenska Ltd, 6% Floor, 17/52A vul. B. Khmelnytskoho, Kyiv 01030.

Sincerely,
Dr. James Lawrence Bown

[signature]

President of Vanco Prykerchenska Ltd.
Director of the Representative Office

[seal: Vanco Prykerchenska Ltd. BVI Business Company, 1427029
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